高職國文Ⅵ電子講義—第六課　聊齋志異選──勞山道士

          第六課　聊齋志異選──勞山道士      蒲松齡
壹、國學常識
1、 作者簡介
	蒲松齡

	字號
	字【eq \o(○,1)　留仙　】，一字劍臣，自號【eq \o(○,2)　柳泉　】，亦稱柳泉居士，世稱【eq \o(○,3)　聊齋先生　】

	時代
	清代 山東 淄（ㄗ）川（今山東省 淄博市）人，生於明思宗 崇禎十三年（西元一六四○年），卒於清聖祖 康熙五十四年（西元一七一五年），年76

	家世
與

生平
	1. 癯（ㄑㄩˊ）曇入夢，留仙誕生：蒲松齡出生前一個晚上，父親蒲槃做了一個夢：一個癯瘦和尚袒露一邊臂膀，踉蹌的走進自己住的北房，瘦骨嶙峋的和尚前胸上貼了一塊銅錢般大的膏藥。由於蒲松齡自小羸弱多病，家人擔憂他無法長壽，便給他取個名叫「松齡」；因為猜測他可能是病癯曇（瘦弱的和尚）托生，所以取字「留仙」
2. 科舉受挫，功名失意：自十九歲中秀才後，蒲松齡幾次鄉試都未能中舉。康熙二十六年秋天應試時，文思如注，運筆如風，竟然犯了「越幅」的錯誤（即書寫卷子，不慎跳過了一幅，造成一幅空白，前後文不相續等，均以違式論），張榜除名，勒令出場。康熙二十九年鄉試，又一時粗心造成違式情況，多年來的科場失敗，挫折了他獵取功名的銳氣，開始有所寄託的寫起小說來

3. 為謀生計，受聘幕客：兄弟分家後，蒲松齡只分得「農場老屋三間」，由於薄產不足以自給，只好在外零星設帳授徒。身為窮秀才的蒲松齡受衣食問題威脅，就在康熙九年（西元一六七○年，蒲松齡三十歲），應允寶應知縣孫蕙的聘請，前去當他的幕客。第二年，孫蕙調任高郵，蒲松齡也隨他上任，這期間，他親眼目睹百姓的悲苦，貪官汙吏魚肉人民的嘴臉，前後一年的案牘生活，對他後來寫諷諭官場的小說題材，頗有幫助

4. 居鄉課徒，創作志怪：蒲松齡結束幕賓工作，四十歲那年應刺史畢際有之聘，於其家石隱園 綽然堂擔任塾師，門徒則為畢際有的八個孫子。畢家號稱「三世一品」、「四世同朝」。畢際有之子畢盛鉅亦隨之受業，賓主師生，相見恨晚。石隱園即有花木之盛，畢家又有豐富的藏書，蒲松齡得以自由觀覽，因此在畢家度過三十年的安然歲月，直至七十歲才告老還家，在畢家創作了許多花妖狐魅的動人故事


2、 文體簡介

※中國古典小說流變史（請參考第I冊第一課世說新語選）
※聊齋志異簡介
	命名
	1. 「聊齋」是蒲松齡書齋的名稱。蒲松齡將書房命名為「聊齋」，「聊」有「姑且」之意，「聊齋」含有作者鵬飛無望，聊以著書、聊以明志的意思
2. 「志」通【eq \o(○,4)　誌　】字，是記的意思。因書中多記仙狐鬼魅的神怪故事，故名

	體裁
	受到魏 晉志怪小說及唐代傳奇的影響，是【eq \o(○,5)　文言短篇　】小說

	著書動機
	蒲松齡一生困頓、科舉不得志，為了餬口，從事四十幾年的私塾教師生涯，接觸的人物非常廣泛，他在此期間深深體會到官場的腐敗與科舉制度的弊端。他同情人民生活疾苦，不滿社會現實的黑暗，因而多以奇幻靈異的故事，寄寓對現實人生的嘲諷與感慨。書中運用種種變形、怪誕的筆法，寫鬼怪精靈、花妖狐魅、神仙外道、豪紳惡霸、貪官汙吏等，看似荒誕無稽的故事，卻深刻的反映出人性萬象，呈現了蒲松齡對世態人心的針砭

	題材來源
	1.社會民間傳說；2.自己屢試不第，窮愁潦倒的生活經歷；3.古代志怪、傳奇作品的改寫；4.作者杜撰虛構；5.歷史事件

	成書經過
	自二十多歲開始聚材構思，四十歲成初稿，五十歲時定稿，積數十年之增潤，窮二十年之功始畢

	篇幅
	491篇，總為12卷

	故事寓意
	書中所記雖多仙狐鬼魅的神怪故事，但字裡行間寓有深刻的寄託。其筆下的花妖狐魅，往往情意深摯，具有高潔的情操，與俗塵中醜陋的人心相較，反覺可親可愛，富於諷刺意味

	主題
	1.尖銳暴露政治腐敗、貪官汙吏；土豪劣紳、社會現實的黑暗：如席方平、促織、竇氏等
2.深刻揭發科舉制度的弊端：如司文郎、王子安、葉生等
3.熱烈歌頌自由戀愛的真純：如阿寶、連城、寄生、瑞雲等
4.嘲諷世俗，反映民風：如勞山道士、畫皮等

	藝術特色
	1. 奇人怪事與曲折動人的情節
2. 善用浪漫主義的寫作手法
3. 塑造鮮明生動的人物形象

4. 高超的語言藝術

	文學價值
	1. 繼承魏 晉【eq \o(○,6)　志怪小說　】和唐代【eq \o(○,7)　傳奇小說　】的傳統，為中國【eq \o(○,8)　文言短篇　】小說的冠冕
2. 借鑑宋代【eq \o(○,9)　話本小說　】的市井趣味，深廣的描繪社會生活
3. 堪稱集文言短篇小說創作藝術之大成，代表中國文言小說發展的最高峰
4. 迄今已有多種外文譯本，允為世界文學名作

	評價
	1. 魯迅 中國小說史略：「明末志怪群書，大抵簡略，又多荒怪，誕而不情，聊齋志異獨於詳盡之外，示以平常，使花妖狐魅，多具人情，和易可親，忘為異類。」
2. 王士禎（漁洋）曾言：「姑妄言之姑聽之，豆棚瓜架雨如絲；料應厭作人間語，愛聽秋墳鬼唱時（或作「詩」）。」（之後松齡回作次韻王司寇亭先生見贈詩：「志異書成共笑之，布袍蕭索鬢如絲；十年頗得黃州意，冷語寒燈夜話時。」）
3. 郭沫若：「寫人寫鬼，高人一等；刺貪刺虐，入骨三分。」
4. 王文興：「中國文言短篇小說之王。」


貳、課文深究

1、 寫作背景
蒲松齡在聊齋自志，表明他的創作動機與過程，所謂「才非干寶，雅愛搜神；情類黃州，喜人談鬼；聞則命筆，遂以成編。久之……集腋為裘，妄續幽冥之錄；浮白載筆，僅成孤憤之書。寄託如此，亦足悲矣！」（語譯：才華不如干寶，仍非常喜愛蒐集神怪靈異之事；個性如同蘇東坡，喜愛聽人說鬼怪故事；有空暇便動筆記載，於是成為一本書。久而久之……我積少成多，狂妄的想續接幽明錄；邊飲酒邊動筆，僅能完成個人憤世嫉俗之作。如此寄託一己情懷，實在令人悲痛！）
蒲松齡雖然以小說一抒憤懣（ㄇㄣˋ），並同情民瘼（ㄇㄛˋ），揭政治之汙、科舉之弊；託言鬼狐，諷刺現實，寄身立命；嘲諷世俗，反映民風，但仍不得不使出「障眼法」，披著「談狐」、「說鬼」、「荒誕無稽」的外衣，進行暴露抨擊，諷刺一切醜惡的現象。
2、 結構分析

3、 寫作手法

（一）內容分析──緊密的線索

	
	段　落
	內容大意
	段　落
	內容大意

	敘事
	一、二
	求師學法
	三、四
	看師演法

	
	五
	師父教法
	六
	演法失靈


（二）人物刻劃：作者藉人物性格的刻劃推進故事的情節

	王生
	◎小說一開始用「故家子」介紹王生的出身，以示他從小便嬌生慣養，不能吃苦；「少慕道」，然而採樵月餘便不堪其苦，陰有歸念，可知其信道不堅。道士月夜宴飲施展法術之後，使王生「竊忻慕」，歸念遂息，鮮明的揭示了王生慕道與拜師的目的，乃是希冀聲色之樂與不勞而獲。因此臨別求道士傳習穿牆術

◎作者又細膩的描述道士教導王生「牆壁所不能隔」的過程：第一次，王生不敢入；第二次，從容從事，仍不敢入；第三次「俛首驟入」，才成功。以其畏縮遲疑至奔而入的動作，書寫王生從難以相信到確信的心理過程，成功後他大喜，以為穿牆術輕而易舉，以此映襯最後王生返家後勇敢的奔入牆卻「碰壁」了，情境如此生動，令人忍俊不住

	道士
	道士是位觀察敏銳、料事如神、法術無邊的仙人，他的形象「素髮垂領，神觀爽邁」，一派仙風道骨。初見王生，他就料定其「嬌惰不能作苦」，不久，果然應驗。王生辭行，他報之一笑；當王生求穿牆之術的時候，他又是一笑。他的笑蘊含無限深意，頗耐人尋味。前者是看到自己的預料應驗之後會心的微笑，後者是對王生妄想學得仙術的嘲笑

	王生之妻
	作者對王生妻子著墨不多，側重在她對王生的態度，也進一步增強了作品的諷刺力量。妻子既不相信王生自詡「遇仙」和「堅壁所不能阻」的吹噓；也不同情他碰壁後「額上墳起如巨卵」的遭遇，反而嘲笑他，這更說明王生平日行徑之可鄙


（三）跌宕起伏的布局

本篇小說依時間先後敘述故事的發展，然而作者高超的布局謀篇工夫，使小說達到峰回路轉的藝術境界。王生入山學道，道士一見即告知：「恐嬌惰不能作苦。」埋下伏筆；王生卻說：「能。」道士仍收他為徒，王生「遂留觀中」。他真的能作苦？逗人懸念。不久果然應了道士的推測，才過月餘，王生已不堪其苦，「陰有歸志」。在他還沒開口辭別時，事情突然有了轉折，一夜歸來，竟然看見道士演示令人嘆為觀止的法術：月照一室；美酒分酌，永遠不竭；以箸擲月，化為美人；三人移席，漸入月中。因而王生「歸念遂息」。王生果真可以受苦學道？又啟人疑竇。沒想到月餘，王生「苦不可忍」，只得向道士表明心意。臨別又來一招，要求學小技──穿牆術。道士傳習穿牆術後，王生大喜過望，使人以為王生終於習得法術，學成歸鄉了。然而王生歸家試術，居然「碰壁而踣」仆倒，遭妻子揶揄。層層轉折，令人欲罷不能，啞然失笑。
參、形音義比較

1、 形近字
	偏　　旁
	音
	詞　　　　　　　　　　例

	甫
	ㄅㄨ
	日「晡」而食、責臣「逋」慢（怠慢）、「餔」糟歠釃

	
	ㄅㄨˇ
	「捕」手、「補」綴、反「哺」報恩

	
	ㄆㄨˊ
	「蒲」團、「匍」匐、「莆」田、「葡」萄、胸「脯」

	
	ㄆㄨˇ
	花「圃」、黃「埔」、湓「浦」口

	
	ㄆㄨˋ
	店「鋪」

	
	ㄈㄨˇ
	杜「甫」、肉「脯」、「黼」黻（文章。黻，音ㄈㄨˊ）、「輔」助


2、 字義比較
	字
	音
	字　義
	詞　例

	陰
	ㄧㄣ
	暗中、私底下
	不堪其苦，「陰」有歸志

	
	
	日影、時間
	光「陰」

	
	
	山的北面或水的南面
	王子猷居山「陰」（世說新語 雪夜訪戴）

	
	
	天色昏暗
	朝暉夕「陰」，氣象萬千（范仲淹 岳陽樓記）

	
	
	祕密、不光明的
	「陰」謀

	
	
	險詐
	「陰」險

	
	ㄧㄣˋ
	陽光照射不到之處
	野芳發而幽香，佳木秀而繁「陰」（歐陽脩 醉翁亭記）


3、 詞義比較
	詞語
	意　義
	例　句

	翩翩
	鳥輕飛的樣子
	歸鳥赴喬林，翩翩厲羽翼（曹植 贈白馬王彪詩）

	
	輕盈的樣子
	1.纖腰秀項，翩翩作霓裳舞
2.翩翩起舞

	
	形容舉止灑脫的樣子
	風度翩翩

	
	形容風度或文采的優美
	元瑜書記翩翩，致足樂也（曹丕 與吳質書）

	
	欣喜自得的樣子
	翩翩然，有以自樂也（張華 鷦鷯賦）


肆、重要修辭舉隅
	轉品
	【eq \o(○,1)　名詞　】
↓

【eq \o(○,2)　動詞　】
	1.請師之
2.月明輝室，光鑑毫芒
3.宜早寢，勿誤樵蘇
4.王面牆，不敢入

	
	【eq \o(○,3)　形容詞　】
↓

【eq \o(○,4)　動詞　】
	心奇之

	借代
	遂各覓盎盂，競飲先釂，唯恐「樽」盡→借代為【eq \o(○,5)　酒　】

	誇飾
	月明輝室，光鑑毫芒

	譬喻
	【eq \o(○,6)　明喻　】
	1.翦紙如鏡
2.額上墳起如巨卵焉

	倒裝
	1.授以斧（即「以斧授之」）
2.此來為不負也（即「不負此來」）

3.何術之求（即「求何術」）
4.乃傳以訣（即「以訣傳之」）


伍、相關成語
1. 手足重繭：喻工作勤勞。
義近：胼（ㄆㄧㄢˊ）手胝（ㄓ）足、手足胼胝
反義：嬌生慣養、養尊處優、坐享其成、細皮嫩肉、好逸惡勞、惰其四肢
2. 纖腰秀項：形容女子容貌姣好、儀態動人。
義近：螓首蛾眉、沉魚落雁、閉月羞花、風姿綽約
反義：貌似無鹽（戰國 齊 無鹽邑之女，後世用以喻貌醜而有德行的婦女）、無鹽之貌、嫫母之姿（嫫母貌極醜陋，似逐疫驅鬼之神）、東施效顰
3. 逡巡不前：欲進不進，心中有所顧忌貌。
義近：徘徊不前、猶豫不前、瞻前顧後、踟躕徘徊、趑（ㄗ）趄（ㄐㄩ）不前、躊躇審顧
反義：勇往直前、一往無前
陸、延伸學習

●勞山道士末段
	異史氏(曰：「聞此事，未有不大笑者；而不知世之為王生者，正復不少。今有傖父(，喜疢毒而畏藥石(，遂有吮癰舐痔(者，進宣威逞暴之術(，以迎其旨，紿(之曰：『執此術也以往，可以橫行而無礙。』初試，未嘗不少效，遂謂天下之大，舉可以如是行矣，勢不至觸硬壁而顛蹶，不止也。」


【注釋】
(異史氏：蒲松齡自稱。蒲松齡仿照司馬遷於史記各篇文章後附上「太史公曰」，亦在聊齋多篇文章後加上「異史氏曰」等議論之文。

(傖父：音ㄘㄤ ㄈㄨˇ，鄙賤粗俗的人。

(喜疢毒而畏藥石：比喻喜歡阿諛奉承的讒言，卻害怕直言忠告。疢，音ㄔㄣˋ，疾病。石，砭石。在石器時代，人們為解除疾病的痛苦，常以石塊磨成尖石或片狀，用以破開膿包及放血等；今則多以金屬製品替代。亦稱為「砭鍼」、「石針」。

(吮癰舐痔：吸膿瘡，舔痔瘡。比喻以卑鄙無恥的行為諂媚他人。吮，音ㄕㄨㄣˇ，吸。癰，音ㄩㄥ，膿瘡。舐，音ㄕˋ，舔。

(進宣威逞暴之術：提供炫耀威勢，施展暴行的手段。

(紿：音ㄉㄞˋ，欺騙。

【語譯】

　　異史氏說：「聽了這個故事的人，沒有不哈哈大笑的；卻不知當今世上像王生這樣的人，確實不少。現在有些鄙賤粗俗的人，喜歡阿諛奉承的讒言，卻害怕直言忠告，於是就有吸膿瘡、舐痔瘡般的小人，向君王進獻宣揚威勢、施行暴虐的方法，以迎合他的心意，並且哄騙他說：『只要照這個方法去做，就可以橫行無阻。』那鄙陋粗俗的人剛開始用這個方法的時候，總是會有一些效果，於是他們就以為天下萬事，全部都可以比照辦理，如果沒有因為碰觸硬壁而跌倒，他們勢必不會罷休的。」
柒、歷年統測試題

1.閱讀下文，回答第(1)～(3)題。　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　【105統測】

　　滄洲 劉士玉孝廉，有書室，為狐所據。白晝與人對語，擲瓦石擊人，但不睹其形耳。知州平原 董思任，良吏也。聞其事，自往驅之。方盛陳人妖異路之理，忽簷際朗言曰：「公為官，頗愛民，亦不取錢，故我不敢擊公。然公愛民乃好名，不取錢乃畏後患耳，故我亦不避公。公休矣，毋多言取困。」董狼狽而歸，咄咄不怡者數日。劉一僕婦，甚粗蠢，獨不畏狐，狐亦不擊之。或於對語時，舉以問狐。狐曰：「彼雖下役，乃真孝婦也。鬼神見之猶歛避，況我曹乎？」劉乃令僕婦居此室，狐是日即去。
（紀昀 閱微草堂筆記）
【　(B)　】(1)下列關於故事中狐仙的敘述，何者正確？
(A)化為人形以瓦石傷人　　　　　(B)對人進行選擇性襲擊
(C)藉劉家僕婦求見良吏　　　　　(D)嘲弄劉家僕婦後離去

【解析】(A)「擲瓦石擊人，但不睹其形耳」可知狐仙不見形體。(B)「劉一僕婦，甚粗蠢，獨不畏狐，狐亦不擊之。」可知狐仙選擇性襲擊人。(C)「知州平原 董思任，良吏也。聞其事，自往驅之。」可知良吏自行想要收服狐仙，非藉劉家僕婦求見良吏。(D)狐曰：「彼雖下役，乃真孝婦也。鬼神見之猶歛避，況我曹乎？」由此段狐仙之語可知狐仙讚美劉家僕婦。

【　(D)　】(2)依據上文，董思任「咄咄不怡」的原因為何？
(A)狐仙揚言揭穿他不廉不義　　　(B)遭狐仙惡作劇而被迫辭官
(C)害怕報應而不敢強驅狐仙　　　(D)無力驅逐狐仙又受其譏評

【解析】由「公為官，頗愛民，亦不取錢，故我不敢擊公。然公愛民乃好名，不取錢乃畏後患耳，故我亦不避公。公休矣，毋多言取困」可知答案選(D)。
【　(A)　】(3)依據上文，狐仙避畏哪一種人？
(A)德性端醇者　(B)膽識過人者　(C)寒微愚拙者　(D)潔己奉公者

【解析】文末狐曰：「彼雖下役，乃真孝婦也。鬼神見之猶歛避，況我曹乎？」可知狐仙害怕品格行為端莊醇厚的人。(D)己身廉潔清明，而一心奉行公事。
【語譯】滄州的孝廉劉士玉，有一間書房被狐仙占據。白天的時候狐仙會跟人說話，或用石頭瓦片丟人，但是都看不到牠的形體。知州平原 董思任，是一位好官。他聽到這件事，就親自前往想要驅逐狐仙。董思任才剛剛對百姓說明人妖是不同路的道理時，忽然聽見從屋簷傳來一個非常清亮的聲音說道：「你是當官的，愛護你的百民，也不收賄，所以我不敢攻擊你。但是你愛民是想要有好名聲，不收賄是怕留有後患，所以我也不逃避你。你還是算了吧！不要再多說免得自找難堪。」董思任就很狼狽的回去了，失意落寞不開心了好幾天。劉士玉有一個僕婦很粗心又笨，但她也不怕狐仙，狐仙也不會攻擊她。有人在與狐仙對話的時候，問起這件事。狐仙說：「她雖然是個下人，卻是個孝順的女人。鬼神看到她都會迴避，更何況是我呢？」劉士玉於是就命令僕婦住在那間書房，狐仙當天就離開了。
2.閱讀下文，回答第(1)～(3)題。　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　【106統測】
　　明 嘉靖中，一樵人朝行，失足墮虎穴，見兩虎子臥穴內，深數丈，不得出，徬徨待死。日將晡，虎來，銜一生麋，飼其子既，復以餕予樵，樵懼甚，自度必不免。迨昧爽，虎躍去，暮歸飼子，復以餕與樵。如是月餘，漸與虎狎。一日，虎負子出，樵夫號曰：「大王救我！」須臾，虎復入，俛首就樵，樵遂騎而騰上，置叢箐中。樵復跪告曰：「蒙大王活我，今相失，懼不免他患，幸導我通衢，死不忘報。」虎又引之前至大道旁。樵泣拜曰：「蒙大王厚恩無以報，歸當畜一豚，縣西郭外郵亭下，以候大王，某日日中當至，無忘也。」虎頷之。至日，虎先期至，不見樵，遂入郭，居民噪逐，生致之，告縣。樵聞之，奔詣縣廳，抱虎痛哭曰：「大王以赴約來耶？」虎點頭。樵曰：「我為大王請命，不得，願以死從大王。」語罷，虎淚下如雨。觀者數千人，莫不嘆息。知縣，萊陽人某也，急趣釋之，驅至亭下，投以豚，大嚼，顧樵再三而去。　　　　　　　　　　　　　　　　　（王士禎 池北偶談）

（注：①餕：音ㄐㄩㄣˋ，剩餘的食物。②縣：通「懸」。）

【　(B)　】(1)依據上文，下列敘述何者正確？

(A)樵夫因逐虎而墮虎穴　　　　　　(B)樵夫畜豬俟老虎索食　

(C)老虎報樵夫飼子之恩　　　　　　(D)老虎欲救樵夫而遭擒

【解析】(A)僅言「一樵人朝行」，未提及「逐虎」。(B)由「歸當畜一豚，縣西郭外郵亭下，以候大王」可知。(C)樵夫並未飼育虎仔。(D)老虎依約前來卻不見樵夫，為找尋樵夫進城，才因此遭擒。

【　(D)　】(2)依據上文，老虎「入郭」的原因為何？

(A)為報樵夫恩情　(B)獵取城中牲畜　(C)錯失約定之日　(D)欲尋樵夫履約

【解析】由「虎先期至，不見樵，遂入郭」知老虎「入郭」是因為「不見樵」之故。(A)是樵夫欠老虎恩情。(B)並未提及。(C)「虎先期至，不見樵」，老虎依約前來，是樵夫錯失約定之日。

【　(C)　】(3)依據上文，下列「　」內的解釋，何者正確？

(A)樵懼甚，「自度必不免」：暗想終將餓死虎穴　

(B)樵遂騎而騰上，「置叢箐中」：躲避在草叢裡　

(C)今相失，「懼不免他患」：恐迷途山中或遭噬

(D)「急趣釋之」，驅至亭下：識趣的將老虎放生

【解析】(A)自我忖度一定免不了一死。(B)（老虎把樵夫）放置在竹木叢生的地方。(D)急趨過去釋放了老虎。

【語譯】明朝 嘉靖年間，有一位樵夫早晨外出，行走中失足墜落老虎的洞穴，看到兩隻小老虎伏臥在洞穴內，洞穴深達數丈，沒辦法攀爬出去，樵夫只能焦急徘徊的等待死亡。天將暮時，老虎歸來，口裡銜著一隻活著的大鹿，餵養兩隻小老虎完畢，又把剩餘的食物給樵夫，樵夫非常害怕，自我忖度一定免不了一死。等到天將曉而尚暗之時，老虎跳躍而出，傍晚回來餵養小老虎，又把剩餘的食物給樵夫。就這樣過了一個多月，樵夫漸漸與老虎親近。有一天，老虎背負著小老虎躍出洞穴，樵夫大叫說：「大王救我！」片刻，老虎再進入洞穴，低頭接近樵夫，樵夫於是騎上老虎而跳躍出洞外，然後老虎就把樵夫放置在竹木叢生的地方。樵夫又跪下告訴老虎說：「承蒙大王救活我，如今彼此將要分散，我害怕不免會遭遇到其他災患，希望能引導我到四通八達的道路，我即使是死，也不會忘記要報答您的恩情。」老虎又引導樵夫往前走到大路旁。樵夫哭泣著磕頭叩拜說：「承蒙大王深厚的恩情，無以回報，回家以後我一定會畜養一頭豬，懸掛在西邊城郭外的郵亭下方，來等候大王取用，某日的日正當中時分一定要來，不要忘記了。」老虎點頭應允。等到約定好的那一天，老虎先按照約定抵達了，卻不見樵夫，於是進入城裡準備找尋樵夫，不料居民因害怕而鼓噪著，想把老虎趕走，最後大家合力生擒了老虎，捉至縣廳欲報告知縣。樵夫聽聞這消息，立刻跑到縣廳，抱著老虎便痛哭流涕的說：「大王是為了要來赴約的嗎？」老虎點頭。樵夫繼續說道：「我代大王請求保全性命，倘若不行，我願意以死追隨大王。」言罷，老虎淚下如雨。在旁圍觀的有好幾千人，個個都感動嘆氣。當地知縣是萊陽某人，急趨過去釋放老虎，驅趕到郵亭下，把豬丟給老虎，老虎大快朵頤，臨行時再三回頭探視樵夫，最後才緩緩離去。
隨眾採樵，過月餘，手足重繭，【�eq \o(○,3)�　不堪其苦，陰有歸志　】





聊齋志異選｜｜勞山道士





求道結果





王生誇口─自詡遇仙，堅壁所不能阻。奔而入，頭觸硬壁，驀然而踣


妻反應—揶揄之


王生反應—【�eq \o(○,10)�　慚忿　】，罵老道士之無良而已





求道之始





王生出身：行七，【�eq \o(○,1)�　故家子　】








勞山道士





外貌：素髮垂領，而神觀爽邁


對王生觀察：【�eq \o(○,2)�　恐嬌惰不能作苦　】





求道


過程





道士演示法術





【�eq \o(○,4)�　翦紙成明月　】─翦紙如鏡，黏壁間，月明輝室，光鑑毫芒


【�eq \o(○,5)�　壺酒常滿盈　】─眾人取壺酒競飲，往復挹注，竟不少減


【�eq \o(○,6)�　投箸化嫦娥　】─以箸化嫦娥，翩翩起舞，復化為箸


【�eq \o(○,7)�　飄然入月宮　】─移席漸入月中，鬚眉畢見





王生反應





【�eq \o(○,8)�　竊忻慕，歸念遂息　】


又一月，【�eq \o(○,9)�　苦不可忍　】，求穿牆之術以慰求道之心





王生穿牆過程





自咒畢，王面牆，不敢入


從容入，及牆而阻


去牆數步，奔而入。及牆，虛若無物，果在牆外





道士告誡—歸宜潔持，否則不驗
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